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ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
Ao–regente
H5329

אַל־
não
H0516

תַּשְׁחֵת֑
destruas
H0516

מִזְמ֖וֹר
Salmo
H4210

לְאָסָף֣
de–Asafe
H0623

ׁיר׃ שִֽ
Cântico

ינוּ ה֘וֹדִ֤
Damos–graças
H3034

׀לְּךָ֨ 
a–ti

ים אֽ‍ֱלֹהִ֗
Deus
H0430

ה֭וֹדִינוּ
damos–graças
H3034

וְקָר֣וֹב
e–perto
H7138

שְׁמֶךָ֑
está–teu–nome
H8034

פְּר֗וּ סִ֝
contam

יךָ׃ נִפְלְאוֹתֶֽ
tuas–maravilhas
H6381

A ti, ó Deus, glorificamos, a ti damos louvor, pois o teu nome está perto, as tuas maravilhas o declaram.

כִּ֭י2
Quando

ח אֶקַּ֣
eu–tomar
H3947

מוֹעֵד֑
o–tempo–determinado
H4150

י נִ֗ אֲ֝
eu
H0589

ים מֵישָׁרִ֥
com–retidão
H4339

ט׃ אֶשְׁפֹּֽ
julgarei
H8199

Quando eu occupar o logar determinado, julgarei rectamente.

ים3 מֹגִ֗ נְֽ
Derretem–se
H4127

רֶץ אֶ֥
a–terra
H0776

וְכָל־
e–todos
H3605

יֹשְׁבֶי֑הָ
seus–habitantes
H3427

י אָנֹכִ֨
eu
H0595

נְתִּי תִכַּ֖
firmei
H8505

עַמּוּדֶ֣יהָ
suas–colunas
H5982

לָה׃ סֶּֽ
Selá
H5542

A terra e todos os seus moradores estão dissolvidos, mas eu fortaleci as suas columnas (Selah).

אָמַרְ֣תִּי4
Disse
H0559

הוֹלְלִים לַֽ֭
aos–arrogantes

אַל־
não
H0408

לּוּ תָּהֹ֑
sejais–arrogantes

ים וְלָ֝רְשָׁעִ֗
e–aos–ímpios
H7563

אַל־
não
H0408

ימוּ תָּרִ֥
levanteis

רֶן׃ קָֽ
a–ponta

Disse eu aos loucos: Não enlouqueçaes; e aos impios: Não levanteis a fronte:

אַל־5
Não
H0408

ימוּ תָּרִ֣
levanteis

לַמָּר֣וֹם
ao–alto
H4791

קַרְנְכֶם֑
vossa–ponta

תְּדַבְּר֖וּ
faleis
H1696

בְצַוָּ֣אר
com–pescoço

ק׃ עָתָֽ
arrogante
H6277

Não levanteis a vossa fronte altiva, nem falleis com cerviz dura;

י6 כִּ֤
Porque

א ֹ֣ ל
não
H3808

מִמּ֭וֹצָא
do–oriente
H4161

מַּעֲרָ֑ב וּמִֽ
ou–do–ocidente
H4628

א ֹ֗ וְל֝
e–não
H3808

ר מִמִּדְבַּ֥
do–deserto

ים׃ הָרִֽ
vem–a–exaltação

Porque nem do oriente, nem do occidente, nem do deserto vem a exaltação.

י־7 כִּֽ
Porque

ים אֱלֹהִ֥
Deus
H0430

שֹׁפֵט֑
é–o–juiz
H8199

זֶה֥
a–este
H2088

יל יַשְׁ֝פִּ֗
humilha
H8213

וְזֶה֣
e–a–aquele
H2088

ים׃ יָרִֽ
exalta

Mas Deus é o Juiz; a um abate, e a outro exalta.

י8 כִּ֤
Porque

כ֪וֹס
um–cálice

יַד־ בְּֽ
na–mão
H3027

יְהוָ֡ה
do–SENHOR
H3068

וְיַיִ֤ן
e–vinho
H3196

ר  ׀חָמַ֨
espumante

לֵא מָ֥
cheio
H4392

֮ מֶסֶךְ
de–mistura
H4538

וַיַּגֵּ֪ר
e–derrama
H5064

זֶּ֥ה מִ֫
deste
H2088

אַךְ־
certamente
H0389

שְׁמָ֭רֶיהָ
suas–borras
H8105

יִמְצ֣וּ
sorverão
H4680

יִשְׁתּ֑וּ
beberão
H8354

ל כֹּ֝֗
todos
H3605

רִשְׁעֵי־
os–ímpios
H7563

רֶץ׃ אָֽ
da–terra
H0776
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Porque na mão do Senhor ha um calix, cujo vinho é roxo; está cheio de mistura; e dá a beber d'elle; mas as fezes 
d'elle todos os impios da terra as sorverão e beberão.

וַאֲ֭נִי9
Mas–eu
H0589

אַגִּ֣יד
anunciarei
H5046

לְעֹלָם֑
para–sempre
H5769

ה זַמְּרָ֗ אֲ֝
cantarei
H2167

י לֵאלֹהֵ֥
ao–Deus
H0430

ב׃ יַעֲקֹֽ
de–Jacó
H3290

E eu o declararei para sempre; cantarei louvores ao Deus de Jacob.

וְכָל־10
E–todas
H3605

קַרְנֵי֣
as–pontas

רְשָׁעִי֣ם
dos–ímpios
H7563

עַ אֲגַדֵּ֑
cortarei
H1438

מְנָה רוֹמַ֗ תְּ֝
serão–exaltadas

רְנ֥וֹת קַֽ
as–pontas

יק׃ צַדִּֽ
do–justo
H6662

E quebrarei todas as forças dos impios, mas as forças dos justos serão exaltadas.
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